


WIPPSCHALTER | ROCKER SWITCH  PD00-5* 7,56 9,00  

10A 250V~ Universalschalter (Aus-/Wechselschalter) | 10A 250V AC, Universal switch (1way/2way switch)

SCHALTER MIT KONTROLLLICHT | ROCKER SWITCH WITH INDICATOR LAMP PD00-8*° 17,65 21,00

10A 250V~ Universalschalter (Aus/Wechsel), 1-polig, mit Steckklemmen, mit N-Klemme, mit Kontrolllicht, Glimmlampen-

element 230V~/0,8mA

10A 250V AC, Rocker switch insert, universal switch (off/change-over), single pole, with plug-in terminals, N-terminal and 

indicator light, glow lamp element 230V AC/0,8mA

KREUZSCHALTER | INTERMEDIATE SWITCH  PD00-7*  14,29 17,00

10A 250V~ Kreuzschalter | 10A 250V AC, Rocker switch insert, cross switch

AUSSCHALTER | ONE-WAY SWITCH    PD30-0* 14,29 17,00

10A 250V~ Ausschalter 2-polig, mit Steckklemmen 

10A 250V AC, Rocker switch insert, double pole one-way switch, with plug-in terminals

WIPPTASTER | PUSHBUTTON SWITCH  PD00-6* 8,40 10,00

10A 250V~ Wechseltaster 1-polig, als Öffner oder Schließer einzusetzen. Zu verwenden als Tastnebenstelle u. zur Ansteuerung 

von Vorschaltgeräten mit Tastersteuerung (z.B. switchDIM)

10A 250V AC, Single pole to be used as break or push to make switch, as ancillary pushbutton unit or for operating electronic 

ballast fixtures with pushbutton (e.g. switchDIM).

TASTER MIT KONTROLLLICHT | PUSHBUTTON SWITCH WITH INDICATOR LAMP PD00-9*° 13,44 16,00

10A 250V~ Wechseltaster 1-polig, als Öffner oder Schließer einzusetzen, mit Steckklemmen, mit N-Klemme, mit Kontroll-

licht, Glimmlampenelement 230V AC/0,8mA

10A 250V AC, Rocker pushbutton, single pole change-over pushbutton, can be used as opener or closer, with plug-in 

terminals, N-terminal and indicator lamp element 230V AC/0,8mA

WIPPE | ROCKER SWITCH   grey PD07-0* 5,04 6,00  

  white PD07-1* 5,04 6,00

  black PD07-2 5,04 6,00

  purple-red PD07-3 5,04 6,00

WIPPE KLINGEL | ROCKER SWITCH BELL SYMBOL grey PD22-0* 7,98 9,50  

  white PD22-1* 7,98 9,50

  black PD22-2 7,98 9,50

  purple-red PD22-3 7,98 9,50

GLÜHLAMPENELEMENT | INDICATOR LAMP  PD18-0* 4,20 5,00

* Glühlampenelement nur zu verwenden mit Wippe grey und white | to be used with rocker switch in grey or white

° incl. Glühlampenelement, Kontrolllicht leuchtet im eingeschalteten Zustand | Inc. glow lamp element, indicator lamp glows when switched on

SERIENSCHALTER | SERIES BRIDGED ROCKER SWITCH PD13-0 10,92 13,00  

10A 250V~, 2 Stromkreise können bei entsprechender Verkabelung von einer Schaltstelle getrennt geschaltet werden

10A 250V AC, 2 circuits with suitable cables can be independently operated by the same unit.

DOPPELWECHSELSCHALTER | 2 GANG INDEPENDENT 2 WAY SWITCH PD30-1 22,69 27,00

10A 250V~ Wechsel/Wechselschalter, für Wippe 2-fach, mit Schraubklemmen

10A 250V AC, Rocker switch insert, double pole one-way switch, with plug-in terminals

SERIENTASTER | SERIES BRIDGED PUSHBUTTON  PD13-1 13,44 16,00

10A 250V~, 2 Schließer 1-polig, als Tastnebenstelle u. zur Ansteuerung von Vorschaltgeräten mit Tastersteuerung (z.B. 

switchDIM) zu verwenden. Zwei getrennte Schnittstellen können bei entsprechender Verkabelung von einer Schaltstelle aus 

unabhängig voneinander angesteuert werden

10A 250V AC, single pole, 2 way pushbutton switch to be used as ancillary pushbutton unit or for operating electronic ballast 

fi xtures with pushbutton (e.g. switchDIM). 2 circuits with suitable cables can be independently operated by the same unit.

DOPPELTASTER/JALOUSIETASTER | DOUBLE PUSHBUTTON/VENETIAN

BLIND PUSHBUTTON   PD13-2 21,01 25,00

10 A 250V~ Wechsel/Wechseltaster/Jalousietaster mit elektrischer Verriegelung  

10A 250V AC, 2 gang independent with electrical interlocking   

 

ROLLLADEN-WIPPSCHALTER | ROLLER BLIND ROCKER SWITCH  PD13-3 19,33 23,00

10 A 250V~ 1-polig mit elektrischer Verriegelung | 10A 250V AC, single pole with electrical interlocking

WIPPE 2-FACH | ROCKER SWITCH 2 WAY grey PD07-4 5,04 6,00  

  white PD07-5 5,04 6,00

  black PD07-6 5,04 6,00

  purple-red PD07-7 5,04 6,00

WIPPE 2-FACH UP+DOWN | ROCKER SWITCH 2 WAY UP+DOWN 

  grey PD23-0 9,24 11,00  

  white PD23-1 9,24 11,00

  black PD23-2 9,24 11,00

  purple-red PD23-3 9,24 11,00
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FUNKINSTALLATION  SCHALTEN + DIMMEN KABELLOS | RADIO WAVES INSTALLATION  SWITCHING + DIMMING WITHOUT CABLES

TASTER FUNKSENDER | RADIO WAVES TRANSMITTER 

  grey PD12-4 73,11 87,00  

  white PD12-5 73,11 87,00

  black PD12-6 73,11 87,00

  purple-red PD12-7 73,11 87,00

KSS-INSTALLATION  SCHALTEN + DIMMEN 10-24V, ANSTEUERUNG VON BUSSYSTEMEN | SAFETY EXTRA-LOW VOLTAGE INSTALLATION (SELV)   

SWITCHING + DIMMING 10-24V, SUITABLE FOR CONTROL BUILDING MANAGEMENT SYSTEMS

TASTER KSS 1-FACH | PUSHBUTTON FOR SELV 1 WAY   

  grey PD02-0 21,01 25,00  

  white PD02-1 21,01 25,00

  black PD02-2 21,01 25,00

  purple-red PD04-0 21,01 25,00

TASTER KSS 2-FACH | PUSHBUTTON FOR SELV 2 WAY

  grey PD04-1 29,41 35,00  

  white PD04-2 29,41 35,00

  black PD04-3 29,41 35,00

  purple-red PD04-4 29,41 35,00

TASTER KSS 4-FACH | PUSHBUTTON FOR SELV 4 WAY 

  grey PD04-5 36,13 43,00  

  white PD04-6 36,13 43,00

  black PD04-7 36,13 43,00

  purple-red PD04-8 36,13 43,00

BLINDABDECKUNG | BLANKING COVER

BLINDABDECKUNG | BLANKING COVER grey PD21-0 4,20 5,00  

  white PD21-1 4,20 5,00

  black PD21-2 4,20 5,00

  purple-red PD21-3 4,20 5,00
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STECKVERBINDUNGEN  ALLGEMEINER STANDARD  | SOCKETS  GENERAL STANDARD

SCHUKO STECKDOSE INCL. AUFSATZ | SCHUKO SOCKET INCL. COVER

SCHUKO Steckdose 2-polig, 16A 250V, mit erhöhtem Berührungsschutz 

SCHUKO Socket, double pole 16A 250V with increased protection against electric shock

  grey PD10-0 9,24 11,00  

  white PD10-1 9,24 11,00

  black PD10-2 9,24 11,00

  purple-red PD10-3 9,24 11,00

EXPORTSTECKDOSE MIT ERDUNGSSTIFT  INCL. AUFSATZ | EXPORT SOCKET WITH EARTH PIN INCL. COVER

Steckdose mit Erdungsstift, 2-polig, 16A 250V, mit erhöhtem Berührungsschutz (B, CZ, F, LT, PL, SK)

Socket with earth pin, double pole 16A 250V with increased protection against electric shock (B, CZ, F, LT, PL, SK)

  grey PD10-4 11,76 14,00  

  white PD10-5 11,76 14,00

  black PD10-6 11,76 14,00

  purple-red PD10-7 11,76 14,00

EXPORTSTECKDOSE MIT ERDUNGSÖFFNUNG  INCL. AUFSATZ | EXPORT SOCKET WITH EARTH CONTACT INCL. COVER

Steckdose mit Erdungsöffnung, 2-polig, 10A 250V, mit erhöhtem Berührungsschutz (DK, FIN, N, S)

Socket with earth contact, double pole 10A 250V with increased protection against electric shock (DK, FIN, N, S)

  grey PD17-0 11,76 14,00  

  white PD17-1 11,76 14,00

  black PD17-2 11,76 14,00

  purple-red PD17-3 11,76 14,00

ANTENNENSTECKDOSE 2-FACH | AERIAL SOCKET 2-HOLE BOX PD01-0 41,18 49,00  

für Antennen-, BK- u. Satellitenempfangs- Anlagen; Durchgangsdose Frequenz: 5-2400MHz; EMV-Schutzklasse A

For aerial, CATV and satellite receiver units. Through box outlet; Frequency: 5-2400MHz; EMC protection class A

ANTENNENSTECKDOSE 3-FACH | AERIAL SOCKET 3-HOLE BOX PD01-6 48,74 58,00  

1,5dB, nach DIN 45 330 IEC und FTZ-Richtlinie, für Antennen-, BK- und Satellitenempfangsanlagen 47-2150MHz für 

Einzelanlagen

1,5dB, in compliance with DIN 45 330 IEC and FTZ directive for aerial, CATV and satellite receiver units 47-2150MHz for 

single units

ANTENNE Aufsatz | AERIAL SOCKET cap grey PD06-0 4,20 5,00  

  white PD06-1 4,20 5,00

  black PD06-2 4,20 5,00

  purple-red PD06-3 4,20 5,00 

TAE 3x6 NFN | TAE 3x6 NFN  white PD01-1 10,92 13,00  

  black PD01-2 10,92 13,00

LAUTSPRECHER ANSCHLUSSDOSE | LOUDSPEAKER JUNCTION BOX     

4-polig für Kabel bis 10mm∂; Frontanschluss über 2 x 2 schraubenlose  Anschlussklemmen, rückseitig mit Schraubklemmen  

4-poles for connection cable up to 10mm2; Front connection with 2 x 2 screw-less connecting blocks, rear connection with 

screw terminals

  white PD01-4 22,69 27,00  

  black PD01-5 22,69 27,00

TAE / LAUTSPRECHER Aufsatz | TAE/LOUDSPEAKER JUNCTION BOX cap

  grey PD05-0 5,04 6,00  

  white PD05-1 5,04 6,00

  black PD05-2 5,04 6,00

  purple-red PD05-3 5,04 6,00

UAE CAT. 3 | UAE CAT. 3   PD01-3 24,37 29,00  

für 2 Terminals (IAE) Cat. 3, UAE 8/8 (8/8), für zwei 6- oder  8-polige Stecker, Schrägauslass, 2x8-polig, mit 2x8 Schraub-

kontakten, ISDN-fähig

For 2 terminals (IAE) Cat. 3, UAE 8/8 (8/8), for two 6 or 8 pole plugs, inclined outlet, 2x8 pole, with 2x8 screw contacts, 

ISDN-compatible

UAE CAT. 6 | UAE CAT. 6   PD01-9 32,77 39,00  

Universal-Anschluss-Einheit, UP, für 2 Terminals, UAE 8/8(8/8), Cat. 6, Class E, 2x8 polig, 250MHz, geeignet für Gigabit Ethernet, 

für zwei 8-pol. Stecker RJ 45, Schrägauslass, geschirmte LSA Plus Klemmen, mit Metallgehäuse, für Schraubbefestigung

Universal Connector Block for 2 terminals, UAE 8/8(8/8), Cat.6, Class E, 2x8 pole, 250MHz, suitable for Gigabit Ethernet, for 

two 8-pole RJ 45 plugs, angled outlet, shielded LSA Plus terminals, with metal casing for screw fastening

UAE Aufsatz | UAE-CONNECTOR cap grey PD05-4 5,04 6,00  

  white PD05-5 5,04 6,00

  black PD05-6 5,04 6,00

  purple-red PD05-7 5,04 6,00

ENDSTÜCKE | END PIECES

ENDSTÜCKE / SATZ | END PIECES / SET grey PD09-0 1,68 2,00  

  white PD09-1 1,68 2,00

  black PD09-2 1,68 2,00

  purple-red PD09-3 1,68 2,00

BLENDE | BEZELS

BLENDE A / SATZ | BEZELS A / SET grey PD08-0 3,78 4,50  

  white PD08-1 3,78 4,50

  black PD08-2 3,78 4,50

  purple-red PD08-3 3,78 4,50

  grey/decor1 PD24-0 7,14 8,50  

  white/decor1 PD24-1 7,14 8,50

  black/decor1 PD24-2 7,14 8,50

  purple-red/decor1 PD24-3 7,14 8,50

BLENDE B | BEZELS B   grey PD08-4 2,10 2,50  

  white PD08-5 2,10 2,50

  black PD08-6 2,10 2,50

  purple-red PD08-7 2,10 2,50

  grey/decor1 PD24-4 3,78 4,50  

  white/decor1 PD24-5 3,78 4,50

  black/decor1 PD24-6 3,78 4,50

  purple-red/decor1 PD24-7 3,78 4,50

ZUBEHÖR | ACCESSOIRES

DEMONTAGE | REMOVAL TOOL  PD20-1 1,68 2,00  

HOHLWAND GERÄTEDOSE | HOLLOW WALL BOX   PD20-0 2,06 2,45  

Mit Schnellmontagekrallen, Innendurchmesser 68mm, Innenseitige Tiefe 50mm

With easy installation claw fastener, inner diameter 68mm, inner depth 50mm
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ALLGEBRAUCHS- (HALOGEN-) GLÜHLAMPEN 230V | GENERAL PURPOSE LAMPS 230V

 

E27/A60EC   42W/m 630lm warm white 1A BM00-6 1,26 1,50

E27/A60EC   70W/m 1200lm warm white 1A BM00-3 2,44 2,90

E27/G95 100W/m 890lm warm white 1A BM00-0 4,12 4,90 

E27/G95 150W/m 1800lm warm white 1A BM00-4 4,71 5,60

NIEDERVOLTHALOGEN GLÜHLAMPEN 12V | LOW VOLTAGE HALOGEN LAMPS 12V

G4 10W 140lm warm white 1A BM80-0 4,71 5,60

G4 EC   14W 240lm warm white 1A BM78-0 4,71 5,60

GY6,35 20W 290lm warm white 1A BM76-0 4,71 5,60

GY6,35 EC   25W 500lm warm white 1A BM75-0 4,71 5,60

GY6,35 EC   35W 860lm warm white 1A BM74-0 4,71 5,60

GY6,35 EC   60W 1650lm warm white 1A BM28-0 6,64 7,90

Philips MASTER Line 111

G53 EC   60W/8° 48000cd warm white 1A BM86-0 15,55 18,50

G53 EC   60W/24° 8500cd warm white 1A BM86-1 15,55 18,50

G53 EC   60W/45° 2800cd warm white 1A BM86-2 15,55 18,50

 

GZ4 20W/14° alu 1050cd warm white 1A BM79-0 5,80 6,90

GU4 35W/36° 500cd warm white 1A BM32-6 4,96 5,90

GU5,3 35W/36˚ alu 1100cd warm white 1A BM83-0 4,96 5,90

GU5,3 EC   20W/36° 1000cd warm white 1A BM20-2 8,82 10,50

GU5,3 EC   35W/10° 11000cd warm white 1A BM35-0 8,82 10,50

GU5,3 EC  35W/24° 4100cd warm white  1A BM35-1 8,82 10,50 

GU5,3 EC   35W/36° 2200cd warm white 1A BM35-2 8,82 10,50

B15d 50W/25˚ alu 2560cd warm white 1A BM31-0 15,55 18,50

HOCHVOLTHALOGEN GLÜHLAMPEN 230V | MAIN VOLTAGE HALOGEN LAMPS 230V

G9 EC   20W 200lm warm white 1A BM68-0 3,28 3,90

G9 EC   33W 460lm warm white 1A BM41-0 3,28 3,90

G9 EC   48W 740lm warm white 1A BM66-1 3,28 3,90

G9 EC   60W 980lm warm white 1A BM67-1 3,28 3,90

LEUCHTMITTEL | LIGHT SOURCES

Leuchtmittel sind im Bereich HOME immer im Lieferumfang enthalten – anders bei den OFFICE und OUTDOOR Leuchten, bei denen sie zumeist 

separat bestellt werden müssen.

Unsere Leuchten werden mit dem jeweils stromsparendsten Leuchtmittel ausgestattet. Dieses senkt den Stromverbrauch bei gleicher Lichtleis-

tung.

Bei allen mitgelieferten und zu bestellenden Leuchtmitteln achten wir darauf, Ihnen nur ausgewählte Qualitätsprodukte mit möglichst langer 

Lebensdauer und höchster Lichtqualität zu liefern. 

The luminaires from our HOME segment are always delivered with the light sources included – in contrast to our OFFICE and OUTDOOR lamps, for which 

they usually have to be ordered separately. 

Our luminaires are equipped with the most energy-saving light source available. This lowers power consumption without affecting brightness.

Whether the light sources are supplied with the lamp or ordered separately, we make every effort to ensure you always receive select quality products 

with as long a life as possible and top-quality light. 

LED AUSTAUSCH | LED REPLACEMENT

Die Lebensdauer von Leuchtdioden, sogenannten LED´s ist sehr lang; so lang, dass ein sonst üblicher Leuchtmittelwechsel entfällt.

Trotzdem sind unsere LED-Leuchten immer mit jederzeit auswechselbaren LED ´s ausgestattet.

Auf alle LED´s gewähren wir eine Garantie von 5 Jahren.

Light-emitting diodes, or LEDs for short, have an extremely long life expectancy – so long, in fact, that they do not need replacing like conven-

tional light sources.

Even so, our LED luminaires are fi tted with LEDs that can be replaced at any time. 

We give a 5-year guarantee on all LEDs. 
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GU10 75W/30˚ 1900cd warm white 1A BM37-0 6,64 7,90

GU10 50W/25˚ 2400cd warm white 1A BM40-8 4,71 5,60

B15d EC   100W 1800lm warm white 1A BM21-0 9,66 11,50

B15d (86) EC   150W 2870lm warm white 1A BM22-0 9,92 11,80

B15d EC   205W 4200lm warm white 1A BM23-0 10,76 12,80

 

R7s EC   48W 815lm warm white 1A BM01-9 4,96 5,90 

R7s EC   120W 2300lm warm white 1A BM01-1 4,96 5,90

R7s(114,2) EC  120W 2300lm warm white 1A BM02-0 4,96 5,90

R7s EC   230W 5000lm warm white 1A BM10-2 4,96 5,90

KOMPAKTLEUCHTSTOFFLAMPEN | COMPACT FLUORESCENT LAMPS

2G7/TC-SEL 11W-830 900lm warm white 1B BM00-7 3,91 4,65

2G7/TC-SEL 11W-840 900lm cool white 1B BM00-5 3,91 4,65

2G10/TC-F 24W-840 1700lm cool white 1B BM10-3 10,92 13,00

2G11/TC-L 55W-827 4800lm interna 1B BM45-0 6,93 8,25

2G11/TC-L 55W-830 4800lm warm white 1B BM45-1 6,93 8,25

2G11/TC-L 55W-840 4800lm cool white 1B BM45-2 6,93 8,25 

2G11/TC-L 55W-865 4800lm daylight 1B BM45-3 6,93 8,25

2G11/TC-L 55W-954 3000lm daylight 1A BM45-4 9,41 11,20 

2G11/TC-L 40W-827 3500lm interna 1B BM45-5 6,93 8,25

2G11/TC-L 40W-830 3500lm warm white 1B BM45-6 6,93 8,25 

2G11/TC-L 40W-840 3500lm cool white 1B BM45-7 6,93 8,25

2G11/TC-L 40W-865 3325lm daylight 1B BM45-8 6,93 8,25

 

GR14q-1 14W-830 1200lm warm white 1B BM14-0 7,69 9,15

GR14q-1 14W-840 1200lm cool white 1B BM14-1 7,69 9,15

GR14q-1 17W-830 1500lm warm white 1B BM17-0 7,69 9,15

GR14q-1 17W-840 1500lm cool white 1B BM17-1 7,69 9,15

KOMPAKTLEUCHTSTOFFLAMPEN 230V | COMPACT FLUORESCENT LAMPS 230V

Osram Dulux EL CLA

E27 20W 1160lm interna 1B BM47-0 13,03 15,50

LEUCHTSTOFFLAMPEN | FLUORESCENT  LAMPS

G5/T16 14W-827 1200lm interna 1B BM52-0 7,69 9,15

G5/T16 14W-830 1200lm warm white 1B BM52-1 7,69 9,15

G5/T16  14W-840 1200lm cool white 1B BM52-2 7,69 9,15

G5/T16  14W-865 1100lm daylight 1B BM52-3 7,69 9,15

G5/T16 24W-827 1750lm interna 1B BM24-5 7,69 9,15

G5/T16 24W-830 1750lm warm white 1B BM24-0 7,69 9,15

G5/T16  24W-840 1750lm cool white 1B BM24-2 7,69 9,15

G5/T16  24W-865 1600lm daylight 1B BM24-4 7,69 9,15

G5/T16 35W-827 3650lm   interna 1B BM39-3 9,41 11,20

G5/T16 35W-830 3650lm   warm white 1B BM39-0 9,41 11,20

G5/T16 35W-840 3650lm   cool white  1B BM39-1 9,41 11,20

G5/T16 35W-865 3500lm   daylight 1B BM39-2 9,41 11,20

G5/T16 39W-827 3100lm interna 1B BM42-1 7,69 9,15 

G5/T16 39W-830 3100lm warm white 1B BM40-4 7,69 9,15

G5/T16 39W-840 3100lm cool white 1B BM42-2 7,69 9,15

G5/T16 39W-865 2850lm daylight 1B BM42-0 7,69 9,15

G5/T16 49W-827 4300lm interna 1B BM44-5 9,41 11,20

G5/T16 49W-830 4300lm warm white 1B BM44-6 9,41 11,20

G5/T16 49W-840 4300lm cool white 1B BM44-7 9,41 11,20

G5/T16 49W-865 4100lm daylight 1B BM44-8 9,41 11,20

G5/T16 54W-827 4450lm interna 1B BM40-7 7,69 9,15

G5/T16 54W-830 4450lm warm white 1B BM40-0 7,69 9,15

G5/T16 54W-840 4450lm cool white 1B BM40-1 7,69 9,15

G5/T16 54W-865 4100lm daylight 1B BM40-2 7,69 9,15

G5/T16 54W-940 4250lm cool white 1A BM40-5 9,41 11,20

G5/T16 54W-965 4250lm daylight 1A BM40-6 9,41 11,20

G5/T16 80W-827 6150lm interna 1B BM44-5 9,41 11,20

G5/T16 80W-830 6150lm warm white 1B BM44-0 9,41 11,20

G5/T16 80W-840 6150lm cool white 1B BM44-1 9,41 11,20

G5/T16 80W-865 5700lm daylight 1B BM44-2 9,41 11,20

ENTLADUNGSLAMPEN | HID LAMPS

GE Constant Colour CMH MR16 Precise/HCI - HIPAR51

GX10 35W/12° - 930 16000cd warm white 1A BM46-4 49,58 59,00

GX10 35W/25° - 930 5500cd warm white 1A BM46-3 49,58 59,00

GX10 35W/40° - 930 3000cd warm white 1A BM46-1 49,58 59,00

Philips Master Colour CDM-R111

GX8,5 70W/10° - 830 50000cd warm white 1B BM85-0 66,39 79,00

GX8,5 70W/24° - 830 15000cd warm white 1B BM85-1 66,39 79,00

GX8,5 70W/40° - 830 9000cd warm white 1B BM85-2 66,39 79,00

RX7s 70W - 830 6800lm warm white 1B BM87-0 52,10 62,00

RX7s 70W - 940 6500lm cool white 1A BM87-1 52,10 62,00

152 153



 Schutzklasse 2 |protection class 2

 Schutzklasse 3, Leuchte wird ohne Transformator geliefert. Betrieb nur mit elektronischen Transformatoren | protection class 3,  fixture 

 delivered  without transformer. Use with electronic transformers only.

 Montage auf normal entflammbaren Flächen zulässig. | Suitability for direct mounting on normal flammable surfaces. 

 Montage auf normal entflammbaren Flächen nicht zulässig. | No suitability for direct mounting on normal flammable surfaces. 

 Keine Wärmeisolierung über die Leuchten legen! | Do not put insulation above the lights! 

 Mindestabstand zu angestrahlten Flächen ....m! | Minimum distance from lighted objects ....m! 

 Niederdrucklampen verwenden! | Use low pressure lamps 

 Geprüft und zertifiziert nach europäischer Leuchtennorm EN 60598. |Inspected and certified according to european lighting standards EN 60598. 

 Schalter in der Leuchte integriert. | Integrated switch in the fixture. 

 Zweistufenschaltung in der Leuchte integriert. | Two-phase switch integrated in the lamp. 

  Leuchte nicht dimmbar. | Lamp not dimmable. 

 Dimmer in der Leuchte integriert. | Dimmer integrated in the lamp. 

 Leuchte wird mit Schnurzwischendimmer geliefert. | Lamps supplied with in-line dimmer. 

 Dimmer für Halogen-Hochvoltleuchten verwenden. | Use dimmers for halogen high-voltage lamps. 

 Dimmer für Halogen-Niedervoltleuchten mit elektronischen Transformatoren verwenden. |Use dimmers for low-voltage halogen lamps with

 electronic transformers. .

 Dimmer für Halogen-Niedervoltleuchten mit elektromagnetischen (Ringkern) Trans formatoren verwenden. Hinweis: wir empfehlen den Dimmer 

 6560U der Firma Busch-Jaeger (BX00-0). In jedem Fall können Brummgeräusche entstehen. | Use dimmers for low-voltage halogen lamps with 

 electromagnetic transformers. Note: we recommend the 6560U dimmer from Busch-Jaeger (BX00-0). Humming noises may occur. 

 Phasenabschnitt-Drehdimmer mit Druckausschalter und Leistungsbereich ab 20W verwenden. Dimmung nur von 40%-100% möglich. Wir 

 empfehlen den Tobias Grau XT PLUG&DIM Dimmer PD15-x. | Use a trailing edge rotary dimmer with push-on/push-off switch and an 

 output range starting at 20W. Dimming only possible from 40%-100%. We recommend the Tobias Grau XT Plug&Dim Dimmer PD15-X.

 Leuchte kann mit (Unterputz)-Taster gedimmt und geschaltet werden (switchdim). Hierzu benötigen sie ein 4-poliges Kabel (2XL/1XN/1XPE). 

 1-10V oder DALI Vorschaltgeräte auf Anfrage. | Lights can be dimmed and  switched with  flush switches (switchdim).A 4 pole cable

 (2XL/1XN/1XPE) is required.1-10V or  DALI electronic ballast on request. 

 Auch geeignet für den Einsatz von Kompaktleuchtstofflampen E27 / max. 20W (nicht im Lieferumfang enthalten). |Also suitable for use with

 E27 type compact fluorescent lamps / max. 20W (not included in the delivery) 

EC   ECO steht für energieoptimierte Leuchtmittel, d.h. Leuchtmittel mit z.B. 35W Leistung, haben die gleiche Lichtstärke wie ein Standard 50W 

 Leuchtmittel gleicher Bauweise. ECO Leuchtmittel haben i.d.R. eine doppelt so lange Lebensdauer wie Standard Leuchtmittel. Informationen 

 darüber, welche anderen ECO Leuchtmittel bzw. Standard Leuchtmittel Sie in dieser Leuchte verwenden dürfen, finden Sie in der 

 Montageanleitung der Leuchte. | ECO stands for energy-optimised light sources, i.e. light sources with an output of 35W have the same brightness 

 as a standard 50W light source of the same type. As a rule, the lifespan of ECO light sources is twice as long as that of standard light sources. You 

 will find information about what other ECO light sources and/or standard light sources can be used in this luminaire in the assembly instructions

 1  Lieferung mit längerem Kabel/Seil auf Wunsch möglich. | Delivery with longer cable/wire possible on request.

 2  FALLING STAR - Lieferung mit längerem Kabel: | FALLING STAR - Delivery with longer cable:

   excl. incl.

 6m white DS20-0 33,61 40,00

 9m white DS20-1 42,02 50,00

 12m white DS20-3 50,42 60,00

 6m black DS30-0 33,61 40,00

 9m black DS30-1 42,02 50,00

 12m black DS30-3 50,42 60,00

 3  Einbau in schräge Decken unzulässig. | Installation in sloping roofs not allowed

 4  Montageelemente für schräge Decken auf Anfrage. | Mounting units for sloping roofs on request.

 5  Leuchte nicht an externen Dimmer anschließen, da dadurch die Leuchte beschädigt werden kann. | Do not connect the luminaire to external   

 dimmers as this can damage the luminaire.

 6  Leuchte ist mit einem elektromagnetischen (Ringkern) Transformator ausgestattet. Beim Dimmen der Leuchte kann es zu Brummgeräuschen 

 kommen. Diese sind technisch bedingt und stellen keinen Grund zur Reklamation dar. | The luminaire is equipped with an electromagnetic 

 (ring core) transformer. Humming noises may occur when the luminaire is dimmed. These noises are due to technical aspects and do not constitute

 grounds for complaint.

 7  Abweichungen in der Lichtstärke und dem Weißton der verwendeten LEDs sind herstellungsbedingt und kein Grund für eine Beanstandung. | 

 Deviations in the brightness and white shade of the LEDs used are production-related and do not constitute grounds for complaint!

 9  Transformatoren nicht im Lieferumfang enthalten. Elektronische Transformatoren mit Kurzschlussabschaltung verwenden! | Transformer not 

 included in delivery. Use electronic transformers with short circuit 

 10  Die angegebene Leistung ist die Systemleistung der Leuchte (LED+Konverter). Die Lichtleistung der LED wird über die Lumenzahlen (lm) 

 angegeben. LED Leistungen lassen sich nicht mit Leistungsangaben von z.B. Halogenglühlampen vergleichen! | The output stated is the system 

 output of the luminaire (LED+converter). The light output of the LED is stated in lumens (lm). LED outputs are not comparable with the output 

 specifi cations of e.g. halogen bulbs!

 13  Bei 240V Netzspannung nur schaltbar, nicht dimmbar. | With 240V house current, can be switched but not dimmed.

 15  Leuchtmittel GU5,3 10° verwenden. | Use luminous substance GU5,3 10°.

 17  Lampen getrennt schalt-/dimmbar, wenn zwei phasiger Netzanschluss vorhanden. Bei getrenn ter/gemeinsamer Dimmung, auf geeignete Dimmer 

 achten. | Lamps are switched and dimmed separately if 2-phase house current is available. With separate/common dimming, take care that 

 dimmer is suitable.

 18  Wandmontage nicht zulässig. | Wall mounting not allowed.

 19  Bei Einguss in Beton bitte folgende Eingussdosen verwenden: BX06-0 (Kaiser Halo-X-O 1290-40+1290-49) bzw. BX06-1 

 (Kaiser Halo-X-O 1290-41+1290-49). | When pouring in concrete, please use the following fi lling doses: BX06-0 

 (Kaiser-Halo-X-O 1290-40+1290-49) or BX06-1 (Kaiser Halo-X-O 1290-41+1290-49).
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 21  Bodenmontage nicht zulässig. Für Bodenmontage FREE PILLAR verwenden. | Not suitable for fl oor mounting. For fl oor mounting, please use 

 FREE PILLAR.

 22  Bei Erdmontage GROUND ANCHOR verwenden. GROUND ANCHOR kann eingegraben oder einbetoniert werden. | For ground mounting use 

 Ground Anchor. Ground Anchor can be dug or cemented into the ground.

 23  Für dieses Produkt können sie folgende elektronische Transformatoren verwenden.  | You can use the following electronic transformers with this product.

   excl. incl.

 50 W - 12V/220-240V BX05-4 30,25 36,00

 105 W - 12V/220-240V BX05-1 32,77   39,00

 150 W - 12V/220-240V BX05-7 49,58 59,00

 210 W - 12V/220-240V BX05-0 63,87 76,00

 DC300 W* - 12V/220-240V BX06-6 178,15 212,00

 *DC300W Transformatoren für 12V Leitungslängen bis max.12m. | DC300W transformers for 12V powercircuits up to 12m.

 24  Sonderlängen auf Wunsch möglich. | Special lengths available on request.

 27  Leuchte wird mit Multiwatt-EVG geliefert, d.h. es können wahlweise 2 Lampen mit einer der genannten Leistungen mit diesem EVG betrieben 

 werden. Ein Mischbetrieb mit Lampen verschiedener Leistungen ist nicht zulässig! | The luminaire is supplied with multiwatt electronic ballast This 

 electronic ballast can be used to operate 2 lamps with the mentioned power. Mixed operation with various lamps is not permissible!

 28  Jede NAME TRACK, auch bei Reihung der Strom schienen, muß mit je einem Paar SUSPENSION montiert werden. | Every NAME TRACK, even 

 when several tracks are combined, must be mounted with one pair of SUSPENSION.

 29  Pro Schienenende wird je ein Paar NAME ELYPSE benötigt. | One pair of NAME ELYPSE is  required for each track end.

 30  Nur bei geraden Decken verwenden. Bei schrä gen Decken bitte NAME TRAFO CLASSIC CABLE verwenden. | Only use with level ceilings. With 

 sloping ceilings, please use NAME TRAFO CLASSIC CABLE

 31  Zwei elektronische Transformatoren speisen je einen Stromkreis in der Schiene. Bei 2-phasigem Netzanschluss können die Transfor matoren 

 getrennt geschal tet/gedimmt werden, bei 1-phasigem Netzanschluss nur gemeinsam. | Two electronic transformers each supply one circuit in the 

 track. With 2-phase mains power, the transformers can be switched/ dimmed separately, with 1-phase mains power only jointly

 33  Lieferung inklusive zwei Paar ELYPSE. | Delivery includes two pairs of ELYPSE.

 34  Kein tragendes Element. | Not a supporting element.

 36  Innen-/Außenleuchte | Indoor/outdoor lamp

 38  Alle OMM SQUARE Elemente können miteinander kombiniert werden unter Berück sichtigung der Einbauhinweise | All OMM SQUARE units can 

 be combined with one another if in stallation instructions are followed.

 39  Montage in Betondecken nicht möglich | Mounting in concrete ceiling not possible.

 43  Jede GO TRACK SMALL, auch bei Reihung der Stromschienen, muss mit zwei Aufhängungen montiert werden. | Each GO TRACK SMALLmust be 

 mounted with two fi xtures even when several tracks are combined.

 44  GO TRACK SMALL wird immer von der Decke abgependelt montiert. Die Öffnung zeigt bei dieser Schiene Richtung Decke und ist somit dem Betrachter 

 entzogen. | GO TRACK SMALL  is always suspended from the ceiling. The opening of this track faces towards the ceiling and is thus obscured from view.

 45  Nur bei geraden Decken verwenden. | Only for level ceilings.

 47  Dimmbare Leuchte kann mit (Unterputz)-Taster gedimmt und geschaltet werden (switchDIM). Hierzu benötigen Sie ein 4-poliges Kabel 

 (2xL/1xN/1xPE) Dimmable Lights can be dimmed and  switched with  fl ush switches (switchDIM). A 4 pole cable (2xL/1xN/1xPE)  is required.

 48  Leuchten können auf Wunsch auch mit 1-10V oder DALI EVG geliefert werden.  | The luminaires can also be supplied with 1-10V or DALI 

 ballast on request.

 49  Leuchten können auch mit Sensortechnik ausgestattet werden. Längen und Preise auf Anfrage. | The luminaires can also be equipped with sensor 

 technology. Lengths and prices on request. 

 50  Leuchten können auch in anderen Längen und Leistungen geliefert werden. | The luminaires are also available with different lengths and outputs.

 52  Als Aufbau- und Einbauvariante verwendbar. | Can be used surface-mounted or recessed.

 54  Diese Leuchte kann nur mit Spedition versandt werden. Bitte erfragen Sie die für die Lieferung anfallenden Frachtkosten. Speditionskosten werden 

 von uns grundsätzlich, auch bei Erreichen der Frachtfreigrenze, berechnet. | This luminaire can only be shipped via a haulage contractor. Please 

 enquire about the freight costs incurred for delivery. Haulage costs will be charged even if the carriage free threshold is reached. 

 55  Leuchten mit dem Zusatz /EUROTRACK passen in alle markt-üblichen 3-Phasen Hochvoltstromschienen. | Lamps with the additional notation /

 EUROTRACK fi t  all conventionally 3-phase mains-voltage tracks. 

 56  - Leuchtenkopf 2x45° drehbar.

 - In Leuchtenkopf integrierte Stellschraube zur Feinjustierung der horizontalen Leuchtenkopfausrichtung.

 - Pivotable luminaire head (2x45°).

 - An adjustment screw is integrated in the luminaire head for fi ne adjustment of the horizontal head alignment.

 57  - Sensor: Konstantlichtregelung und Bewegungsmelder zur Energieeinsparung von bis zu 50% im Vergleich zu einer ungeregelten Leuchte.

 - Optimale, normgerechte (EN12464-1) Entblendung unter 1000cd/m2 durch OSA-Technologie, dadurch extrem hoher Sehkomfort.

 - Sensor: constant light control and motion sensor for an energy saving of up to 50% compared to an uncontrolled luminaire. 

 - Optimal deglaring (in line with the EN12464-1 standard) under 1000cd/m2 thanks to OSA technology, therefore extremely comfortable for the eyes

 58  Folgende Lichtszenen sind an der Leuchte über den ersten Taster einstellbar:

 - LED Direktstrahlend

 - LED Direkt-/Indirektstrahlend

 - LED Indirektstrahlend

 - Jede Lichtszene ist über den zweiten Taster schalt-, bzw. dimmbar.

 The following lighting scenes can be set on the luminaire using the fi rst button:

 - Direct LED light

 - Direct/indirect LED light

 - Indirect LED light

 Each lighting scene can be switched on and off or dimmed using the second button.

Weitere lichttechnische Daten fi nden Sie unter www.tobias-grau.com oder im DIALux Online-Plug-In | For further lighting planning data see www. tobias-grau.com 

or DIALux Online-Plug-In 

TOBIAS GRAU GMBH   Siemensstrasse 35b   D-25462 Rellingen   email info@tobias-grau.com   internet www.tobias-grau.com  |  Kundenservice|customer service    

Phone   +49-(0)4101-3700   Fax   +49-(0)4101-3701000     email info@tobias-grau.com     Fachhändler|dealers list  www.tobias-grau.com/haendler_1/

Stand VI 2010 - Mit dem erscheinen dieser Preisliste verlieren alle vorausgegangenen Preisangaben ihre Gültigkeit. | Status VI 2010 - Upon publication of this price 

list all our previous price information loses its validity.

© Tobias Grau 2010    Änderungen vorbehalten - siehe unter www.tobias-grau.com     Die Angegebenen Verkaufspreise sind unverbindlich in Euro exkl./ inkl. 

= exklusive/inklusive 19% MwSt. | Subject to alterations - please see under www.tobias-grau.com     The sales prices listed are non-binding and stated  in euro 

excl./ incl. = without/ with 19 % VAT.
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Mit diesem Katalog hoffen wir, Ihnen einen guten Überblick über unsere ak-

tuelle Kollektion geben zu können. Auf unserer Homepage unter www.tobias-

grau.com fi nden Sie darüber hinaus Informationen zur Firma, verschiedene 

Downloadmöglichkeiten, wie z.B. lichttechnische Planungsdaten, unser welt-

weites Shop- & Partnerverzeichnis, unseren E-Shop und immer Aktuelles.

We hope this catalogue will give you a good overview of our current collection. 

On our homepage (www.tobias-grau.com) you will fi nd information about the 

company, various downloads, e.g. light technical planning data, a worldwide list 

of shops and dealers, our E-Shop and all the latest news. 

Herzlich, Ihre| Best regards,                         Herzlich, Ihr | Best regards,

Franziska Grau                                                                                 Tobias Grau




